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《名人传》

内容概要

《名人传(中英对照全译本)》的英文版本，是根据外文原版书精心挑选而来；对应的中文译文以直译
为主，以方便中英文对照学习，译文经反复推敲，对忠实理解原著极有助益：在涉及到重要文化习俗
之处，添加了精当的注释，以解疑惑。
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《名人传》

作者简介

Page 3



《名人传》

书籍目录
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《名人传》

章节摘录

版权页：   “难道我还要再一次被最可恶的忘恩负义报答吗？哦，如果我们之间的关系一定要破裂的
话，那就随它去吧！所有公义在心的人们听闻此事都会恨你的。如果我们之间的契约对你来说太沉重
的话，那么以上帝的名义，就让他凭着他的心意来决定吧！我把你的命运交给老天，我已经尽力了，
我已准备好站在最高的审判之前！” “虽然你恃宠而骄，但要教你变得单纯坦诚也并非难事。而你那
两面三刀的虚伪做派让我着实伤透了心，我很难对此释怀⋯⋯上帝作证，我只想远离你千里之外，远
离我那可怜的兄弟和这个丑恶的家庭⋯⋯我再也不会相信你了。”下面的署名是：“你伤心的父亲—
或者，不是你的父亲。”然而他几乎立即就原谅了他。 “我亲爱的儿子！我再也不会这么说了！来我
的怀抱里吧。你再也不会听到一句狠话了。我会像从前那样爱你。我们友好地一起商谈你的前途。我
以我的名誉起誓我再也不会责骂你了。这一点好处也没有。我只会理解你，同情你，给予你最体贴的
关怀。来吧，到你怀着一颗赤诚之心的父亲这儿吧。见信就马上回家吧。”（而他还在信封上用法语
注明：“如果你不来，那我就会死。”） “别欺骗我，”他乞求道，“永远做我最深爱的儿子吧。如
果你要恩将仇报，就像很多人说的你已经对我做过那样，那就太糟糕了。再见，我虽然没有赋予你生
命，但却的确抚养过你！而且想尽办法让你成为一个道德高尚的人，我对你的爱比你亲生父亲更甚，
我打心眼求你走上这唯一正确的有益且正直的大道。 你忠诚的养父。” 他的这个侄子天资聪颖，贝
多芬本来为他规划了各种各样美好的前景，想让他去上大学，然而最后却不得不妥协让他去经商。但
卡尔频繁地出入赌场，负债累累。这个悲惨的现实远超出一般人所想象的那样，他的伯父崇高的道德
精神并没有给他带来任何好处，反而让他变得更糟。
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《名人传》

编辑推荐

《名人传(中英对照全译本)》由上海世界图书出版公司出版。
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《名人传》

精彩短评

1、书的质量，比我想象的要好
2、封皮有点旧，但内容不错。好
3、孩子读了，感觉很是不错！
4、第一次上网买书。心里开始还没底。结果看到货很满意！正版。
5、送朋友的，没看到书，但是物流很慢，走了快一个月
6、这本没有包装，第一次的评论竟然没通过~
7、很不错，读一本书，这书里的人物的思想与点滴就会深入你的脑里，他给你唯一的感受就是，在
孤独无依或一个人静思之时，这个人或事的细节会自动浮现在眼前，你会觉得是对彼时自己的一种情
绪上的呼应吧。
8、还不错，内容很好，但书发过来怎么有些旧了？
9、发过来没有包装 所以书有一些折印  翻译还不错
10、初中生的噩梦。
11、很好，文字清晰，翻译准确

Page 7



《名人传》

版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:www.tushu000.com
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